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Kadenpa coniaiibHoi po00TH Ta MOBHOI IiITOTOBKH
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Po3poOHuKku cunadycy HaB4aJIbHOI AUCHMILIIHHA:

Komap Jlionmuia BeniaminiBHa — crapmmii Bukianad xadenpu couiajabHOI poOOTH Ta MOBHOT
[T ITOTOBKU

Bukiagau:

Komap Jlionmuina BeniaminiBHa — crapmmii Bukianad xadenpu couiajabHOiI poOOTH Ta MOBHOT
MHIITOTOBKA

Cunalyc po3riisiHyTO Ha 3aciiaHHi kadeapu comianbHOI poOOTH Ta MOBHOT IMiITOTOBKU

[Tportokon Ne 10 Bix 23 uepBHs 2025 p.
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1. 3araabHa iHpopmanis NpPo HABYAJIBLHY TMCUHUILTIHY

HasBa HaBYaJIbHOT JUCIIUILUTIHA JlisioBa iHO3eMHA MOBAa
Iudp ta Ha3Ba cnemiaapHocTi | D5 (075) MapkeTuHr

PiBeHb BHIIIOT OCBITH nepimnii (0akaaaBpChLKUI) PIBEHD

Craryc JUCHMILTIHU 000B’s13K0Ba IUKJTY PO eCiiHOI M ATOTOBKU
KinbkicTh KpeIuTIB 1 TOIUH 12 kpemauTiB / 360 rox

[MpakTuuni 3asstTs: 124
CamocrTiiiHa po0dora cTyneHTiB: 236

TepMiHM BUBUCHHSI TUCIUIUTIHA | S—CEMeCTpH

MoBa BUKJIAJaHHS aHIIHCHKA, YKpalHChbKa

Bu miicyMKOBOTO KOHTPOITIO 3aIIK/ICITUT

CroplHKa AMCIUIUIIHY HA CANTI

2. 3araabHa indopmanisa npo Bukiaaaya. Konrakrua ingopmauis

Komap Jlronmuiia BeniaminiBaa

HaykoBuii cTyI1iHb -

Buene 3Banus -

TTocana cTapmuii BuKIamgad kKadeapu coliagbHOi poOOTH Ta
MOBHOT I ITOTOBKU

KonrakrHa iHdOpMAaIlis BUKIa1a4da;

E-mail komar(@ki-maup.com.ua

Konraxkruunii Ten.: +380975206010

Tenedon kabenpu

[Toprdoinio BUKIaMa9a

1. 3arajpHa XapaKTepUCTUKA IMCUUILTIHA

Hapuanbhna aucrumiina «JlimoBa iHo3eMHa MoBay mependadae GopMyBaHHS TOTOBHOCTI Y
CTY/ICHTIB 10 MpodeciiiHOoi KOMYHIKaIlli, pO3BUTOK MOBHHUX Ta COIIAIbHO-KYJIBTYPHUX KOMIETEHITIN
y cdepax, 1o 00cIyroByoTh pi3Hi popmu Oi3HECY.

IIpeaMeTomM BHBYEHHS HABYAIBHOI AMCHUIUIIHM € TPAKTUYHE 3aCTOCYBaHHS JAUJIOBOT
1HO3eMHOI MOBH y TIpo(eCiitHIN TiSTLHOCTI.

IIpepekBi3uTH Ta MOCTPEKBIZUTH

IIpepexBizuru:
Bupuenns aucuuruiinu «/litoBa iHO3eMHAa MOBa» 0a3yeTbCs Ha 3HAHHAX, OTPUMAHUX Y
pamkax kypcy OK3 «IHozemHa MoBay.

IHocTpexBizuTH:
3HaHHA Ta BMiHHS, SKi OTpUMaHi B TPOIECI BUBUCHHS AUCHUIUIIHH «J[ioBa iHO3eMHA
MOBa», € OCHOBOIO JIJISl YCIIIITHOTO BUKOPUCTaHHS Y ipodeciiiHii AiSIbHOCTI.
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4. HporpaMHi KOMIIETEHTHOCTI Ta pe3yJbTaTi HABYAHHSA

Hapuanpna mucrururina 3abesmnedye (GopmMyBaHHS CTyAE€HTAMU 3arajbHUX 1 CHEIiadbHUX
KOMIIETEHTHOCTEe Ta HaOyTTs pe3ylbTaTiB HaBYaHHS, BU3HAYCHHX OCBITHHO-TIPO(DECIiHHOI0
porpamoro «MapKeTHuHD».

3K4. 31aTHICTh BUNTHUCS 1 OBOJIO/IIBATH CYYACHHUMH 3HAHHSIMH.

3K7. 3n1atHiCTh 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS Y IPAKTHYHHMX CHTYaIisX.

3aranbHi - - ; - —
3K8. 3naTHicTh OpPOBEACHHS I0CTIIKECHb Ha BiAIIOBIAHOMY PIBHI.

KOMIIETEHTHOCTI ; - -
3K10. 3gaTHICTh CHIIKYBAaTHCS 1HO3EMHOI MOBOIO.

3K13. 31aTHicTh NpaIoBaTi B MiXKHAPOTHOMY KOHTEKCTI.

ITPH12. BusBiaATH HaBHYKH CaMOCTIHHOT pPOOOTH, THYYKOTO MUCJIEHHS,
BUIKPUTOCTI IO HOBUX 3HAHb, OYTH KPUTUYHUM 1 CAMOKPUTHUYHHUM.

PesynbraTu

HABYAHHS IIPH17. JlemoHCTpyBaTH HaBUYKM MUCHBMOBOi Ta YCHOI mpodeciiHol

KOMYHIKaIlii Jep)KaBHOIO ¥ 1HO3€MHOI0O MOBaMH, a TaKOX HaJIEKHOTO
BUKOPHUCTAHHS POdeCiiHOT TEPMIHOIOTT

5. 3micT HABYAJIBHOI JUCHMILIIIHYA Ta PO3MOILT OKIKETYy Yacy
5 cemecTp

Monayas 1. Economics and Business.

Tema 1. Economy and Economics. Economy vs. Eonomics. Branches of economics. Three main
aspects of human activity. The aim of economic activity. Microeconomics. Macroeconomics.
Unemployment. Inflation. Marketplace. Wages/Salary.

Tema 2. Goods and Services. Consumer goods. Luxury goods. Inferior goods. Normal goods.
Necessities. Selling. Production. Production machines. Energy loss. Non-material products.

Tema 3. Private Enterprise. Enterprise. Types of property. Privite property. Licence. Competition.
Profit motive. Business. Distribution.

Tema 4. Basic Factors in Business. Process innovation. Merchandising. Renewable resources.
Land. Labour. Bankruptcy.

Monyas 2. Forms of Business.

Tema 5. A Sole Proprietorship. Proprietor Assets. Income tax. Liability. Risk. Debt.

Tema 6. A Partnership. Articles of co-partnership. Partnership agreement. A general partner. A
silent partner. A secret partner. Sleeping partners. Active partners.

Tema 7. A Corporation. Share of stock. Board of Directors. Chief Executive Officer (CEO).
Joint-stock company. Subsidiary. Holding company. Dividend. Certificate of incorporation.

Tema 8. Careers in Business. Types of Organization Structure. Line position. Market research.
Hierarchy. Chain of command. Staff departments. Span of control.

6 cemecTp

Monyas 1. Business activities.

Tema 1. Personnel. External recruitment. Internal recruitment. Human Resources Department.
Transfer. Fringe benefits. Job description. Résumé/CV.

Tema 2. Basic Principles of Management. Planning. Organizing. Directing. Controlling.

Tema 3. Accounting and Financial Statements. Accounting. Financial statement. Balance sheet.
Profit.

Merchandise. Inventories. Depreciation. Mortgage. Net worth.
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Tema 4. Banking as a Business. Clearing system. Discount house. Merchant bank. Overdraft. Bill
of exchange. Time deposit. Deposit account.

Monyasb 2. Business Fields.

Tema 5. Production Process. Analysis. Synthesis. Extraction. Process layout. Mass produced
product. Semi-finished product. Fabrication. Specifications. Custom-made. Assembly line. Standard
goods. Job lot. Raw materials. Intermittent production. Continuous production. Standardization.
Tema 6. Marketing. Sales promotion. Personal selling. Market forces. Market research. Marketing
mix. Target market. Market segmentation.

Tema 7. Distribution. Channel of distribution. Middlemen. Merchandise. Convenience goods
Shopping goods. Outlet. Franchise. Vertical integration.

Tema 8. Promotion and Branding. Promotion. Display. Concentrated market. Industrial goods.
Market share. Brand — the identity of a product or service. Logo. Trademark.

7 cemecTp
Monyas 1. International Business.
Tema 1. International trade. International Trade Organizations. Free market. Dumping.
Protectionism. Balance of payments. Production facilities. Custom duty (duties). Quota (quotas).
Tema 2. International Fairs and Exhibitions. International chamber of commerce. World’s Fair.
Tema 3. Cross-cultural communication in International Business. Barriers to cross-cultural
communication. The concept of social behaviours and manners in conducting international busines.
Non-verbal factors in international business communication. The perception of time in international
business. Business Etiquette Abroad. Presentations and Business Meetings.
Monyasb 2. Business correspondence.
Tema 5. Business letter writing. The layout of a business letter.
Tema 6. Offers. Types of offers. Free and firm offers.
Tema 7. Orders. Types of orders. Placing orders. Execution of orders.
Tema 8. Enquiries. Types of enquiries. Replying to enquiries.

8cemecTp

Monyas 1. Foreign Trade Operations.

Tema 1. Payment in Foreign Trade. Terms and methods of payment in foreign trade. Payment in
cash. Payment in advance. Banker’s transfer. Payment for collection. Open account. The letter of
credit.

Tema 2. Terms of Delivery. FAS (Free Alongside Ship). FOB (Free on Board). CFR (Cost and
Freight). CIF (Cost, Insurance and Freight). FCA (Free Carrier). DDP (Delivered Duty Paid). DAT
(Delivered at Terminal). DAP (Delivered At Place).

Tema 3. Delivery Letters. Delivery Letter Format.

Moayas 2. Contracts.

Tema 4. Types of the Contracts. Contract of sale. Negotiating contracts. Licence agreements.
Tema 5. Complaints and Claims. Complaint of non-delivery. Contract complaint.

Tema 6. Arbitration. International Council for Commercial Arbitration. International Commercial
Arbitration Court.
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Tabanus 0ro1xeTy HABYAJIBHOIO 4Yacy (rox)

5-7 cemecTpH

BrokeT HaBYaJIbHOTO Yacy
Tema / 3aBnanHs Hp?KTHqu. Camocriiina po6ora
(cemiHapchKi)
CTy/ICHTa
3aHSTTS
Tewma 1. 4 4
Tema 2. 4 4
Tema 3. 4 4
Tema 4. 6 4
ITizcymMKkoBa KOHTpPOJILHA POOOTA 32 MOAYIEM 1
Tema 5. 4 2
Tema 6. 4 4
Tema 7. 4 4
Tema 8. 4 4
IlincyMKoBa KOHTPOILHA poOOTA 38 MOIYIIEM 2
IH/13 30
Bceporo: 34 60
8 cemecTp
BromkeT HaBYaJIBHOTO Yacy
Tema / 3aBganus Hp?‘lKTI/I‘-IHi‘ Camocriiina poGora
(cemiHapchKi) p—
3aHATTS

Tema 1. 4 4
Tema 2. 4 4
Tema 3. 6 6
I1incymMKoBa KOHTPOJIbHA poOOTa 3a MoayieM 1
Tewma 4. 4 4
Tema 5. 4 4
Tema 6. 6 6
ITincyMkoBa KOHTPOJIbHA pOOOTa 32 MOIYJIeM 2
IHJ13 30
Bceroro: 28 58

6. MeTonn HABYAHHS TAa CHCTEMAa OI[iHIOBAHHSI

[IpakTh4uHi 3aHATTS TPOBOAATHCA Y ayAUTOpisXx [HCTUTYTYy Ta/abo 3 BHKOPHUCTaHHSIM
TEXHOJIOT1M TUCTaHIIMHOTO HaBYaHHs Ha Tuiardopmi Zoom.

[ToTouHuit KOHTPOJIb 3MAIMCHIOETHCA 3a pe3ylbTaTaMH YCiX BUKOHAHUX 3aBIaHb,
nepeadaYeHNX MOITHKOIO OIIHFOBAHHS.

PoGora Ha mNpakTUYHMX 3aHATTAX IMependadac 4YHWTAHHA, MEpeKiIaJ Ta OOrOBOPEHHS
TEMaTHYHUX TEKCTIB, BUKOHAHHS JICKCHMKO-TPAMATUYHWX BIIPaB Ta 3aBJaHb HAa PO3BUTOK
MOHOJIOT1YHOTO ¥ J1aJOT19HOTO MOBJICHHSI, ay/lIFOBaHHS, HAITMCAHHS TBOPIB, €Ce Ta JIIJIOBHUX JIUCTIB.

OcHoBHI (hopMH CaMOCTIITHOT pOOOTH OXOIUTIOIOTH ONPAIIOBAHHS JIEKCHYHOTO Marepiany 3
TeM; MiATOTOBKY JO MOAYJIBHUX KOHTPOJBHHUX POOIT; MIATOTOBKY IO MOTOYHOTO Ta MiJCYyMKOBOTO
KOHTPOJTIO; TIOIIYK JKepena iHdopmallii Ta BUKOPUCTAHHS MOTO 3 Mi3HABAJILHOI Ta OCBITHHOIO
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MCTOHO, pe®GPYBaHHH CTaTeﬁ; YKIagaHHd TEMAaTHYHOI'O CJIOBHUKA; BHUKOHAHHS iHﬂHBLHyaHBHHX

3aBJIaHb.

InpuBinyanbHi HaBuanmpHO-mocHigHi 3aBmanHs (IHJ[3) marote 3a mery cdopmyBatu y
CTYIICHTIB 3JaTHICTh JI0 CAMOCTIHHOTO OIPAIfOBaHHS AHIJIOMOBHOI JIiTEpaTypyd 3a TEMAaTHUKOIO
JOCIIIKEHHS.

Temy IHJI3 cTyneHTH OOMPAIOTh JOBUIBHO HA IMOYATKy BUBYCHHS JTUCIUTUTIHA, BUKOHYIOTb i1
y M03aayIUTOPHUI Yac, a pe3ylbTaTH MPe3eHTYIOTh — Mij 4Yac BUBYCHHS BIAIOBIIHOT TEMH KypCy Y

(dhopMi JOTOBII 3 TPE3CHTAIIIEIO.

SN S S e SN

S e

OpieHTOBHUIT NepeJiiK TeM /151 BUKOHAHHS iHAUBIAYaJbHOIO 3aBAaHHS:

S cemecTp
How to Exert Proper Branding.
Advertising in Small Businesses.
Advertising in Large Multinational Companies.
The Difference Between Publicity and Advertising.
Marketing in International Trade.
How to Improve the Production Process. Real Life Examples.

6 cemecTp

Factory Layouts. Real Life Examples: Its Advantages and Disadvantages.
Mechanisms of Markets.

Types of Markets: Financial Markets and Prediction Markets.

Marketing Research.

Buying Behavior.

Services Marketing.

7 cemecTp

Artificial Intelligence in Marketing.
Personalization and Customization in Marketing.
E-marketing.

Digital Marketing.

Content Marketing.

Social Media Marketing.

8 cemecTp

Marketing management.

Video Marketing.

Chatbots and Conversational Marketing.
Data and Analytics in Marketing.
Target-marketing and Product Design.
Components of Brand Loyalty.

IH/A3 ouinmoernest y 30 6aJ1iB 3a TAKUMHU KPUTEPiAMM:

30 6aniB — ohopMIIEHHS] BUKOHAHE HA BUCOKOMY PiBHi, CTYJICHT Y IIOBHOMY 0OCs31 BOJIOJIIE
MarepiajoM, sIKUM mopae y ¢opmi npeseHTauii 3 AonoBiga0. CTyIeHT JIEMOHCTpPY€E BiJIbHE
BOJIOIIHHSL YCHOIO MOBOIO, OOTPYHTOBY€ aKTYaJbHICTh TEMH, [MTMOMHHO BUCBITIIOE BCl MUTAHHSA 3
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JOCIIPKYBaHOT MpPOOIeMaTUKU, CUCTEMATU3ye OTpHUMaHi pe3yibTaTH, MEPEKOHIUBO (HOPMYITIOE
BHCHOBKH, 3MICTOBHO BiJITIOBi/Ia€ Ha 3aIlIUTAHHS YYaCHUKIB OOTOBOPEHHS.

20 6amniB — CTYIEHT AEMOHCTpPY€E 100pe BOJIOAIHHS YCHOIO MOBOIO, IOTPUMYETHCS CTPYKTYpPHU
Mpe3eHTallii, BUCBITIIOE BCl MUTAHHSA 3 JOCIIIKYBaHOI TEMH, CHCTEMATH3Y€ OTPUMaHI pe3yJbTaTH,
ajie BUCHOBKHU (pOPMYIIIOE HEMEPEKOHINBO. B yCHOMY MOBIIEHHI CTy/I€HTa € IOMUJIKH, ajJie¢ BOHU HE
3aBaKarOTh JOHECEHHIO iH(opMarlii 10 ciryxadis.

10 6anmiB — CTyOEHT AEMOHCTPYE 3aJ0BLIbHE BOJOAIHHS YCHOIO MOBOIO, HE IOBHICTIO
JOTPUMYETHLCSI CTPYKTYpPHU MPE3CHTAIlli, BUCBITIIOE TEMY YaCTKOBO, HE MOXKE HiTKO C(HhopMyITroBaTH
BHCHOBKH. Y MOBJICHHI CTY/JICHTA € IIOMUJIKH, SIK1 3aBa)KalOTh JIOHECEHHIO 1H(OpMAIIii 10 CIyxadiB y
MOBHOMY 00CsI31, a TAKO’K BUHUKAIOTh TPYAHOIII 3 BiNIOBIIIMHU Ha 3aIIUTaHHSI.

5 6amniB — CTyIEHT HE NOTPUMYEThCA CTPYKTYPH Mpe3eHTallli, TeMy JOCIIHKeHHS Mailke He
PO3KpHUBAE, NTEMOHCTPYE HU3BKHI PiBEHb BOJIOIHHS HAaBUYKAMH YCHOTO MOBJICHHS. Y MOBIIEHHI
CTy/lIeHTa Oararo MOMWJIOK, SIKi 3aBa)kKarOTh JOHECEHHIO iHdopMallii a0 ciayxadiB. Ha 3amuTaHHS
CTYIICHT BiJTIOBICTH HE MOXE.

dopMOI0 TIACYMKOBOTO KOHTPOJIIO IUCHUIUIIHA y 5-7 ceMecTpax € audepeHIiiioBaHmiA
3aJIiK, KU TMPOBOANTHCS BUKJIA/IaueM aKaJeMiuyHOi TPyl Ha OCTAHHBOMY 3aHSTTI 3 TUCIMILIIHU B
yCHili (hopmi 3 ypaxyBaHHSIM 0alliB HAKOITMYEHUX CTYICHTOM ITiJl YaC BUBYCHHS JUCITUTLTIHU.

DopMOI0 TIICYMKOBOTO KOHTPOJIO TUCHUILIIHA Yy 8 cemecTpi € ek3ameH. OIiHIOBaHHS
pe3yJIbTaTiB HaBYaHHS 3IMCHIOETHCA 32 HakonmuuyBaiabHOIO 100-6anbHor0 cuctemoro. [lincymkoBuit
KOHTPOJIb 3HaHb Ta KOMIICTEHTHOCTEH CTYJCHTIB 13 HaBYAJIbHOI IMCUMIUIIHU 3IIHCHIOETHCSA Ha
JICTaBl CyMyBaHHS OIIIHOK 3a BCi BHJM KOHTPOJIIO, SIKi MaJld MICIle TPOTATOM CEMECTPYy Ta
OLIIHIOEThCSI CyMOI0 HaOpanux OaniB (MakcumanbHa cyma — 60 OamiB; MiHIMaigbHa Ccyma, MIO
JI03BOJISIE CTYACHTY CKJIaJlaTH ek3aMeH, — 35 0aiiB). Pe3ynbTar cemecTpoBOro ek3aMeHy OLiHIOEThCS
B Oamax (MakcuManbHO — 40 OaniB, MiHIMalIbHA KUTBKICTh, IO 3aPaXOBY€EThCS, — 25 OaliB).

Tabauns po3noainy 0aJjisB
5-7 cemecTpH

Makc. KiJIbKICTh 0aJTiB
Tema / 3aBnanHs d)ong KOHTPOIIO Hp?KTHqu. Camocriitna po6ota | IIpumiTkn
(3BITHOCT) (cemiHapchKi)
CTyIIEHTa
3QHSTTS

Tema 1. I1P 5 -
Tema 2. I1P 5 -
Tema 3. I1P 5 -
Tewma 4. 11P- 10 -
[TincymkoBa

KOHTpOJIbHA poOoTa IIKP 10 -
3a Moxayiem 1

Tewma 3. I1P 5 -
Tema 6. I1P 5 -
Tema 7. ITP 5 -
Tema 8. I1P 10 -
[TincymkoBa

KOHTpOJIbHA poOoTa IIKP 10 -
3a MOIyIeM 2

IH/13 TH/13 30 -
Bceboro: - 100 -

YmoBHi no3navennsi: IIP — pobora Ha nmpaktuunux 3ausaTTsax, [IKP — migcymkoBa KOHTpoJbHA
po6ora, IH/A3 — inauBiAyanbHe HABYATBLHO-TOCIITHE 3aBIAHHS.
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8 cemecTp
®opMa KOHTPOJIO BromkeT HaBYaJIBbHOTO Yacy
Tema / 3aBnaHHs (31?riTHO'CTi)/ Ma‘KC. Hpe‘lequ‘ Camocriiina TTpiiTin
KUIBKICTBH OasiB (CCZ’I;;??TC;KI) poGoTa cTysienTa

Tema 1. I1P 2 -

Tema 2. I1P 4 -

Tema 3. I1P 4 -
[TincymkoBa

KOHTpOJIbHA poOoTa [IKP 4 -

3a MoxayseMm 1

Tewma 4. 1P 4 -

Tema 3. 1P 4 -

Tewma 6. I1P 4 -
[TincymroBa

KOHTpOJIbHA poOoTa [TIKP 4 -

3a MOJIyJIeM 2

IHJI3 IH/13 30 -

I1K ITK 40 -
Bcworo: - 100 -

YmoBHi no3navyennsi: [P — po6ora Ha npakrnunux 3aHATTAX, [IKP — migcymMmkoBa KOHTpOIbHA
po6ora, IH/A3 — inauBiayansHi HapdaIbHO-A0CHiIHI 3aBaanHs, 1K — micyMKoBHi KOHTPOIb
(ex3ameH).

7. Texniune o01afHaAHHA Ta/a00 MporpamMHe 3a0e3ne4eHHA

B ocBiTHROMY mpoIleCi BUKOPUCTOBYETHCS MYJbTHUMENIHHE OOJIaJHAHHS, KOMII IOTEPH,
CHCTEMH OH-JIaiH TeCTyBaHHs, IUIaTGOpMa AUCTAHIIIIHOTO HaBYaHHS.

8. IToaiTuka Kypcy:

JIJig yCHIIIHOTO 3aCBOEHHS Kypcy 3700yBau OCBITH Ma€ PEryyspHO BIJBITYBAaTH MPaKTUYHI
3aHATTS, AKTUBHO MPAIIOBAaTH, CBOEYACHO Ta SIKICHO BUKOHYBAaTH BCl 3aBIAHHS JJISI CaMOCTIHHOI
po0oTu Ta mpakTH4HI 3aBIaHHs. [IpomyleHi 3aHATTS MaloTh OyTH BIANPAI[bOBAaHI Y BCTAHOBICHOMY
nopsanky. Kypc mepenbadae noTpuMaHHS TPUHLUIIB akaJeMidyHOI A0OpodecHOCTi. Yci poboTu
(mpakTU4Hi, CaMOCTIiHI, KOHTPOJIbH1) MalTh OyTH BHUKOHAHI caMOCTiiiHO. BusiBleHHs muiariary,
cnycyBaHHs, GalOpukauii un ¢danbeudikanii JaHUX MPU3BEAE O aHYITIOBAHHS POOOTH 3 OLIIHKOIO
«O».

HIxana oninoBanusa: HagionajgrHa ta EKTC

Cywma GaniB O1iHKa 3a HAIllOHAJIILHOI MIKAJIOK0

3a BC1 BUOU Omiaka

HaBYaJIbHOL ECTS | /W SKSamCHy, KyPCOBOTO POCKLY TUTST 3aTTIKY
. . (po0©oTH), IPaKTUKHU

JUSIIBHOCTI
90 - 100 A BIIMIHHO
82 - 89 B
75 - 81 C A06pe
68 - 74 D . 3apaxoBaHO
60 - 67 E 3aI0BIILHO
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3559 FX HE3aJ0BUIBHO 3 MOKJIMBICTIO HE 3aPaxX0OBaHO 3 MOXKIIUBICTIO
IIOBTOPHOTO CKJIAQJAaHHS IIOBTOPHOTO CKJIaJAHHS
HE3aI0BLIBHO 3 000B’ I3KOBUM HE 3apaxoBaHo 3
1-34 F IMOBTOPHUM BUBYEHHSIM 000B’I3KOBUM TTOBTOPHUM
JIUCIUILTIHA BUBUYEHHSIM JUCIUAIUTIHU
10. PexomenoBaHi J:kepesia
OcHOBHi:

10.

11.

12.

JlinoBa aHmmiiichka MOBa : HaBYAJIbHHMM TOCIOHWK / ykimamadi: Hamis BacumiBra Kim,
Onekcannpa Jlro6omupisaa Kantok, Haranist IBaniBaa ['ogoBanens. — Yxropon : Yxropoa:
JIBH3 «YxxHY», 2024 — 128 c. https://dspace.uzhnu.edu.ua/jspui/handle/lib/64635

Hinosa iHo3eMHa MoBa: Enexrponnuii mocionuk «Business English Course» mis 3100yBadiB
JPYTOro (MaricTepchKOTo) PiBHS BHINOI OCBITH YCIX OCBITHIX MPOTpaM, YCiX raiy3el 3HaHb,
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